
üäD ie Fälligkeit , oder der Ter stand. 25 .Der -Adel. zit .D ie N̂aekeiferung.

J) ti die Jugend für den 7/ntet 'ricZt am ern „ I
/jdng/icZßen i/t ,jo wird dtc/et - treuerjtand '
durch ein junges Made/en vorgjhßt . .Baje/ .l
ie jtwcjigc/deidet . wed dieje Z ’ar/e a/Zcin

geeignet jt , den ErndrucA der uSrigenBdr
iy/i anzune/imeti , unduredji

'e zug/eicA aujdie / guterZeit der f ’
erjtandsarganc arjgieAt,<ue m der Jugend weniger ZeA/crnmt gnd,

unddaAcr aueÄ Zdc/iterjii/jen . Seine au/in er/t „
I df nr ^ ’duug zeigt an daß o/ineAujinerA,,tum Zeit des SJni/ers . dteLe/ren des .Mei/ters

vergdensjrnd .flas Came/ean und der Junge/,tm d / eaze jfti 'i/utc .

JJieBrac/tt der reicAen Kleidung und die tritt,

gjiiti/eZe Std/ung dezdetuten diejen (regen/tand
di er Stern über dem JJaupte gilt zu erden,
nen , dqd -En/a &eriAeit der ire/in wegen , die

irarziig/te/jteJlfitgaAe des Bde/sjegtija/Z ;jb
wie JMxnervens JSi/d , une/die dianze in der-
.Band emzeigcri . daßjicA der dde/jatoo/iZ
e/urcA die JfjjetjcAigden , als dureA die Ta/jer,
Zeit der JFaj/eti . Jbrdierjicjarmne/n könne.

JJijer ed/e und mut/ige Trieb der jicA dnÄitZm
zum Zurede gemaeZt AatjauwAZ/eines gZc/Zen
a/s audi diejenigen zuuAertrejen .die erjtcA
zum Kvlil/e mdAAe , wird dureA einjunges ner.

vigesJfddeAen miteinemJSie/ienAranze , und
in anliegendemgreinen Zdeide . a/s die jgmZa/i,
jeZe Jarle der J/aj/iuing algeli/det . Art der ei.
nenBand Ad/t es eine Tranig etc , undin der
andern einen da/nr zweig zum Zeihen ■daß es
dureZ dieJie/a/inung ermuntert werde , die dem
Verdieijie gelt/Art .diie .Attriluie/utd zureg
d/aZne die jicA zum/Catn/je rußen

Vas . Staber je-
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aa . LA CAP A CIT ^ ,
ou Intelligence.

La jeunesse etant l ’
age le plus propre a recevoir les documens,

on personnilie ce sujet par une jeune fillette . Elle esthabillee
d ’une robe blanche ; cette couleur , la seule capable de recevoir
l’impression des aulres couleurs , est allusive il la nettete des
Organes de l ’intellect , qui etant raoms embarasses dans le
jeune age , sont plus capables de concevoir aisement . Son
iction d ’ecouter attentivement signifie , que sans l ’attention du
disciple , les le^ons du maitre sont inutiles . Le cameleon et
le miroir , sont les attributs qui lui conviennent.

23 . LA NOBLESSE.

Llle se caracterise par la ricliesse des vetemens , et par l ’at-
titude imposante que l’on donne a cette figure . L ’etoile qui
est au dessus de sa tete , signifie que l ’elevation des sentirnens
doit 6lre son principal appanage . Elle tient une statue de Mi-
nerve , et une lance , pour marquer qu

’elle peut s ’acquerir
aussi bien par le mente dans les Sciences , que par la valeur
dans les armes.i

24 . l ’ Lmulation.

e noble et courageux effort qui a pour but la gloire de sur-
passer ses egaux et ceux meine dont on se propose l ’

exemple,
se personnifie par une jeune fille robuste , couronnee de chöne,

22 . LA CAPACITA,
ossia l ’intelligenza.

Essendo ln giovinezzn l 'etn piu proprin a. ricevere gl inscgna-
menti , si personifica cjuesto Soggetto collafigurci di una ragaz-
za . Lila e vestita di bianco ; cjuesto colore , cli e il solo capace
di ricevere Vimpressione degli altri colori , , allusivo allu

purezzn degli organi dell ' inteiletto , i cjitali essendo meno inx-

barazzati netto , gioventü , sono piil cnpaci diconcepire ficihs
simamente . La sua azione d ’ascoltare attentamente signrfi
ca , che se'nza Vattenzione dello scolare , inutih divengono le j
lezioni del maestro . II eamaleonte e lo specchio , sono gli
attributi che le convengono.

23 . LA NOBILTA.

Ella si caratterizza colla ricchezza delle vesti , e coli atto im-

ponente , che si da a questa figura . La stetta che d nl di sopra
della sua testa , significa , che l ’elevazionc de ’ Sentimenti debb' i

esserc il suo principale appannaggio . Tiene nette mani una

statua di Minerva , ed una lancia , per dimoslrare , ck ’ etta

pud acquistarsi tanto col merito nette scienze , quanto col

valore nette armi.

24. L ' EMU LA ZI ONE.

Quel nobile e coraggioso sforzo , che ha per scopo la gloria
di sorpassare i suoi uguali , e quelli pure , de ’ quali si d pro-

posto l 'esempio , si personißca collaßgura d 'una robusta gio-



et vetue succinctement d une draperie verte , couleur synabo-
lique de 1 esperance . Elle lient d ’une main une trompette , et
de l ’autre une palme , pourmarquer qu ’elle est excitee par la
recompense qui doit etre accordee au merite . Ses attiibuts sont
deux coqs prets A combattre.

vane , coronata di quer eia , e vestita succintamente d 'ttn panno
verde , color simholico della speranza . Ella iiene in una mano
una tromba , e nelV altra una palma , per dimostrare , ch ' ella &
cccitata dalla ricompcnsa , che devc accordarsi al solo merito,
I suoi attributi sono due galli preparati a combattere.
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